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14.
Ukaz c. kr. deželnega predsednika 
na Kranjskem z dne 26. aprila 1910, 

št. 13.376 ex 1909,
o odvračanju nezgod pri obratu s poljedelskimi 

stroji.

Da se odvračajo nezgode, ki se pogostoma 
dogajajo pri obratu s poljedelskimi stroji, se 
ukazuje t a k o :

§ 1.
Vitli in vodna gonila.

Eabiti se smejo le taki vitli,  katerih 
kolesja, vretena in spenjala so vsestransko za­
p r ta ;  ta zaklep m ora  biti trdno narejen iz 
železa ali iz lesa, v poslednjem prim eru  zadošča 
tudi preprost opaž iz desak ; ako im a včliko 
kolo znotraj ležeče zobovje in je  brez prečk, 
ni treba posebnega oboja.

Vsa prevajalna vretena, kar j ih  je  v 
obratnem  obsegu in kar  j ih  v višini do 2 m črez 
tla drži od vitla do delavnega stroja, dalje vsi 
prosto ležeči strojni deli, kar se j ih  giblje z 
njimi (zobčata kolesa, gonila za je rm en, spe­
njala, neizgibni klini, naprej moleče glave vi­
jakov) kakor tudi gonilni jerm eni,  širši nad 
60 m m , morajo, in sicer poslednji na razdaljo 
vsaj 1 5  m od srede gonila za je rm en, biti po­
kriti ali zagrajeni.

P repovedano je  devati gonilne je rm ene  na 
stroje ali jih snemati, dalje mazati gibane 
strojne dele med obratom.

8  strojev sneti ali padli gonilni jerm eni 
se morajo, ko se stroj ustavi, ali popolnoma 
odpraviti ali pa obesiti tako, da niso več v 
dotiki z gibanimi s tro jn im i deli.

Te odredbe veljajo zmislu prim erno za 
vodna gonila.

Poleg  tega je  pri vodnih gonilih  paziti 
na  to :

a) Vodno kolo se m ora dati lahko in z a ­
nesljivo ustaviti.

14.
Anordnung des k. k. Landespräst- 
denten in Krain vom 26. Hprit 1910, 

I .  18.376, ex 1909,
OetreffcnD die V e r h ü t » » »  von  Unfällen be im  B e ­

t r ie b e  landw ir tschaf t l iche r  M asch inen .

Z u r  V e r h ü t u n g  der  b e im  B e t r i e b e  l a n d ­
w ir tsch af t l icher  M a s c h i n e n  h ä u f ig  v o rk o m m e n d e n  
U n f ä l l e  w i r d  fo lg e n d e s  a n g e o r d n e t :

§ 1.
Göpel- und Wassertriebwerke.

E s  d ü r f e n  n u r  solche G ö p e l  i n  V e r w e n d u n g  
g e n o m m e n  w e r d e n , deren  R ä d e r w e r k e , W e l l e n  
u n d  K u p p e l u n g e n  a l lse i t ig  eingefchlossen s i n d ; 
diese E in s c h l i e ß u n g  ist so l id  a n s  E i s e n  o der  H o lz  
h e rz u s te l lc n , i m  letzteren F a l l e  g e n ü g t  auch eine 
einfache B r e t t e r v e r s c h a l u n g ; w e n n  d a s  H a u p t r a d  
i n n e n  liegende  V e r z a h n u n g  u n d  keine S p e ic h e n  
Hat, b e d a r f  es keiner b eso n d e ren  V erdeckung .

I m  Verkehrsbere iche  befindliche, v o m  G ö p e l  
z u r  A rb e i t s m a s c h in e  i n  e in e r  H ö h e  b i s  2  m  ü b e r  
d en  F u ß b o d e n  fü h re n d e  T r a n s m i s s i o n s w e l l e n  u n d  
a l le  m i t  d iesen sich b ew eg en d en  f re i l ieg e n d en  
M a s c h in e n te i l e  ( Z a h n r ä d e r ,  R iem e nsc he ib en ,  K u p ­
p e lu n g e n  , u n v erm eid l iche  K e i l n a s e n ,  vors tehende 
S c h r a u b e n k ö p f e ) , sow ie  T r e i b r i e m e n  v o n  m e h r  
a l s  6 0  m m  B r e i t e  m üssen,  u n d  z w a r  letztere a n s  
eine E n t f e r n u n g  v o n  w e n ig s te n s  1 5  m  v o n  d e r  
M i t t e  d e r  R ie m e n s c h e ib e , verdeckt oder  e in -  
gefr iedet  sein.

D a s  A n s -  u n d  A b w c r f e n  v o n  T r e i b r i e m e n ,  
sow ie  auch d a s  S c h m ie r e n  v o n  b ew eg te n  M a s c h i n e n ­
te i len  w ä h r e n d  des  B e t r i e b e s  ist v e rb o te n .

A b g e w o r f e n e  o der  ab g e fa l le n e  T r e i b r i e m e n  
m ü ssen  nach  A b s te l lu n g  d e r  M a s c h in e  en tw ed e r  
g a n z  e n t f e r n t  oder  so a u f g e h ä n g t  w e r d e n , d a ß  
sie m i t  b ew eg ten  M a s c h in e n te i l e n  a u ß e r  B e r ü h r u n g  
b le iben .

D ie se  A n o r d n u n g e n  f in d en  a u f  W a s s e r t r i e b ­
werke s in n g e m ä ß e  A n w e n d u n g .

A u ß e r d e m  ist bei W assc r t r ie b w e rk e n  fo lg en d es  
zu  b e a c h te n :

a )  D a s  W a s s e r r a d  m u ß  leicht u n d  sicher 
z u m  S t i l l s t ä n d e  gebrach t  w e rd e n  kön nen .



b) Od kolesne stanice se m ora v prostor, 
kjer stoje stroji, lahko dajati razločno slišno 
znamenje, ki naznanja, da  vodno kolo že teče

c) Za snete gonilne je rm ene je  treba poleg 
gonila za je rm en, ki so na gonilnem vretenu, 
napraviti trdne nosilce in prirediti nalagala za 
jerm ene.

d) Transmisija se mora nezavisno od vod­
nega kolesa dati zanesljivo in brez nevarnosti 
ustaviti.

P r i  rekonstrukciji in novih napravah vodnih 
gonil za poljedelske stroje je  treba vrhutega 
vodno kolo v njega popolnem obsegu zavaro­
vati tako, da v kolesno jam o ne morejo pasti 
niti ljudje, niti tvarine.

§ 2 .

Mlatilnice.

Rabiti se smejo le take mlatilnice, katerih 
prosto ležeči, gibani strojni deli so po zahtevah 
§ 1. tega ukaza primerno zavarovani.

Poleg tega se določuje tole:
a ) P r i  m l a t i l n i c a h  z v l a g a l  n o 

m i z i c o  i n  s t r a n s k i m  p o l a g a n j e m  v 
m l a t i l n i  b o b e n :

Pri teh navadno manjših mlatilnicah, kjer 
stoji vlagalec na podu ali v zmerni višini nad 
njim, mora biti- v lagal n a mizica tako dolga, da 
vlagalec s svojega prostora ne more dosezati 
m latilnega bobna.

b) P r i  m l a t i l n i c a h ,  k i  s e  z a ­
l a g a j o  z v i š e  n a p r a v l j e n e  p l o š č a d i  
n a d  m l a t i l n i m  b o b n o m :

Pri mlatilnicah, ki nimajo m ehanično go­
njene vlagalne naprave, nego se gonijo s prosto 
roko, mora biti vlagalna odprtina na  vseh štirih 
s traneh  zagrajena s 5 0  cm visokimi, zaprtimi 
stenami, č e  je  vlagalčevo stojišče nižje za 
5 0  cm, se zagraja na  vložni strani lahko opusti. 
V tem prim eru sme zagrajo ostalih treh  strani 
nadomeščati trdno stoječa oglavnica, sezajoča 
črez boben, in štrleča črez vlagalno odprtino 
10 cm, ali pa jo nadomeščajo gibljivi varnostni 
pokrovi, ki zaklopoma docela zapro vlagalno od­
prtino, če bi kdo od zunaj sunil obnje.

Ploščad m ora imeti za svojo zunanjo om e­
jitev na vseh štirih straneh 50  cm visoke, za­
prte snemljive stranske s tene ;  le na tisti strani

b )  V o n  der  R a d s tu b e  m u ß  nach dem  R a u m e ,  
i n  dem  die M a s c h in e n  stehen, e in  deutlich w a h r ­
n e h m b a r e s  S i g n a l  gegeben w e rd e n  k ö n n e n , d a s  
die In b e t r i e b s e tz u n g  des W a s s e r r a d e s  auze ig t .

c )  F ü r  a b g e w o rfe n e  T r e ib r i e m e n  s ind  neben  
den  a u f  der  T r a n s m i s s i o n s w e l l e  sitzenden R i e m e n ­
scheiben feste T r ä g e r  a n z u b r i n g e n  u n d  R i e m e n -  
a n f le g e r  beizustellen.

d )  D i e  T r a n s m i s s i o n  m n ß  sich u n a b h ä n g i g  
v o m  W a s s e r r a d e  sicher u n d  g e f a h r lo s  abstellen  
lassen können .

B e i  R ek o n s t ru k t io n  m ib  N e u a n l a g e n  v o n  
W a sse r tr ieb w erk en  f ü r  l a u d w i r t s c h a f t l i c h e M a s c h in e n  
ist a u ß e r d e m  d a s  W a s s e r r a d  i«  seinem  g anzen  
U m f a n g e  d e r a r t  zu  u m w e h r e n , d a ß  ein  A b s tu rz  
v o n  M e n s c h e n  u n d  M a t e r i a l  i n  die R a d g r n b e  
nicht e r fo lg en  k an n .

§ 2 .

Dreschmaschinen.

E s  d ü r f e n  n u r  solche M a s c h in e n  in  V e r ­
w e n d u n g  g e u o m m e n  w erd en ,  deren  f re i l iegende, 
bew egte  M a s c h in e n te i l e  nach den  A n f o r d e r u n g e n  
d es  § 1 dieser V e r o r d n u n g  en tsprechend  v e r ­
w a h r t  sind.

N eb s tde m  w i r d  fo lg en d es  b e s t i m m t :
a )  B  e i D r e s c h m a s c h i n e n  m i t  E i n -  

l e g e t i s c h  u n d  s e i t l i c h e r  B e s c h i c k u n g  
d e r  D r e s c h t r o m m e l :

B e i  diesen in  der  R e g e l  k le ineren M a s c h in e n ,  
bei welchen der  E in l e g e r  a u f  dem  F u ß b o d e n  oder 
i n  m ä ß i g e r  H ö h e  ü b e r  dem se lben  steht, m u ß  der  
E inleget isch  eine solche L ä n g e  h a b e n , d a ß  der 
E in l e g e r  v o n  se inem  P la tz e  a u s  n icht b i s  z u r  
D re s c h t ro m m e l  h in l a n g e n  kann .

b )  B e i  D r e s c h m a s c h i n e n ,  d e r e n  
S  p e i s n  n g v o n  h o c h g e l e g e n e r  P l a t t ­
f o r m  o h  e r h a l t )  d e r  D r e s c h t r o m m e l  
e r f o l g t :

B e i  M a s c h in e n ,  welche keine mechanisch b e ­
t r iebene  E in le g e v o r r i c h tu n g  h a b e n ,  so n d e rn  m it  
f re ie r  H a n d  be tr ieben  w e rd e n ,  m u ß  die E in l e g e -  
ö f f n n n g  a u f  a l len  v ie r  S e i t e n  m i t  5 0  c m  h oh en  
geschlossenen W ä n d e n  e in gefr iedet  sein. W e n n  
d e r  E in l e g e r s t a n d  u m  5 0  c m  v e r t ie f t  i s t ,  kauu  
die E i n f r i e d u n g  a u f  der  E iu leg ese i te  e n tfa l le n .  
I n  diesem F a l l e  k a n n  die E i n f r i e d u n g  der  ü b r ig e »  
d re i  S e i t e »  durch  eine die D re s c h t ro m m e l  ü b e r ­
deckende feststehende H a u b e ,  welche die E in le g e -  
ö s fn u n g  u m  1 0  c m  ü b e r r a g t  oder durch  b e w e g ­
liche Schutzdeckel ersetzt s e in ,  welche die E in le g e r  
ö s sn u u g  bei ä u ß e r l ich em  A n s to ß e  dnrch  Z u k la p p e n  
v o l l s tä n d ig  verschließen.

D i e  P l a t t f o r m  m u ß  f ü r  ih re  ä u ß e re  B e ­
g re n z u n g  a u f  a l len  v ie r  S e i t e n  5 0  c m  hohe, ge ­
schlossene, a b n e h m b a r e  S e i t e n w ä n d e  besitzen ; n u r



ploščadi, od katere se prinaša  žito k mlatilnici, 
se sme stranska stena za čas obrata sneti ali 
odpreti.

Vlagalna odprtina te mlatilnice sme biti 
odprta  samo takrat, kadar  se resnično vlaga 
vanjo.

Pri vseh ne samo za ročni obrat urejenih 
mlatilnicah se sme kaj opravljati na njih 
notranjih  delih le takrat,  kadar  je mlatilnica 
zanesljivo ustavljena in zaprta.

Glede gonilnih jerm enov in mazanja ve­
ljajo določila § 1. tega ukaza.

§ 3.
Slamoreznice.

Eabiti  se smejo samo take slamoreznice, 
pri katerih  je  vlagalno korito za tvarino, ki jo 
je  treba ra z re z a t i , poleg valjarjev pokrito 
toliko, da vlagalec ne m ore brez nam ere seči 
med valjarje.

Prostoležeči,  gibani strojni deli imajo biti 
po predpisih  § I. tega ukaza primerno za­
varovani.

P r i  slamoreznicah, ki se ne gonijo samo 
z roko, mora biti razen tega zgornja polovica 
rezil prevlečena; dalje morajo imeti ustavilno 
napravo, ki omogočuje, da se valjarji takoj 
ustavijo ali steko nazaj.

P ri strojih, ki niso v obratu, mora biti 
zamašnjak tako pritrjen, da ga  nepozvane osebe 
ne morejo spraviti v tek.

Glede gonilnih jerm enov in mazanja ve­
ljajo predpisi § 1. tega ukaza.

§ 4.

Vsi motorno (s parom, vodo, elektriko itd.) 
ali z vitlom gonjeni poljedelski stroji morajo 
biti opremljeni z ustavilno napravo, ki se da 
ustaviti in ravnati z delavčevega stojišča ter 
je sestavljena iz pritrjene, iz proste plošče in iz 
vilic za premikanje jerm enov ali pa z enako­
m erno ustavilno napravo.

§ 5.

Za natančno izpolnjevanje pričujočih p red­
pisov so odgovorni imetniki poljedelskih obratov 
ali n jih  namestniki (najemniki, uradniki, uprav­
niki, druge nadzorovalne osebe). Ako je  imetnik

a u f  je n e r  S e i t e  der  P l a t t f o r m ,  v o n  welcher d a s  
G e t re id e  z u r  D reschm asch ine  gebrach t  w i r d ,  d a r f  
die S e i t e n w a n d  f ü r  die Z e i t  des B e t r i e b e s  a b -  
g e n o m m e n  oder  u m g e le g t  w erd en .

D i e  E i n l e g e ö f f n u n g  dieser D refc h ina sch in e  
d a r f  n u r  w ä h r e n d  der  ta tsächlichen S p e i s u n g  d e r ­
selben offen  stehen.

B e i  a l len  n icht  b lo ß  f ü r  H a n d b e t r i e b  e i n ­
gerichteten D re s ch m asch in en  d a r f  eine V e r r i c h tu n g  
a n  ih r e n  i n n e r e n  T e i l e n  n u r  bei gesichertem 
S t i l l s t ä n d e  der  M a s c h in e  v o r g e n o m m e n  w erd en .

B ezüg lich  der  T r e ib r i e m e n  u n d  des S c h m i e r e n s  
ge l ten  die im  § I dieser V e r o r d n u n g  ge troffen e»  
A n o r d n u n g e n .

§ 3.
Häckselschneidmaschinen.

E s  d ü r f e n  n u r  solche Häckselschneidemaschincn 
in  V e r w e n d u n g  g e n o m m e n  w e r d e n ,  deren  E i n ­
f u h r l a d e  f ü r  d a s  zu  schneidende M a t e r i a l  nächst 
den E in z ie h e w a lz e n  so w ei t  überdeckt i s t ,  d a ß  der  
E i n l e g e r  n icht u n b eab s ich t ig t  zwischen die E in z ie h e ­
w a lz e n  e in g re i fen  k an n

F re i l ie g e n d e ,  bew egte  M a s c h in e n te i l e  müssen 
nach d en  V o r s c h r i f te n  d es  § I dieser V e r o r d n u n g  
en tsprechend  v e r w a h r t  sein.

B e i  Häckse lschneidem aschinen ,  welche nicht 
b lo ß  f ü r  H a n d b e t r i e b  e ingerich tet  s i n d ,  m u ß  
a u ß e r d e m  die obere H ä l f t e  der  S ch n e id ew erk zeu ge  
umkleidet u n d  eine A n s rü c k v o r r i c h tu n g  a n g e b ra c h t  
sei», welche den  so fo r t ig e n  S t i l l s t a n d  o der  R ü c k ­
l a u f  der  E in z ie h w a lz e n  h e rb e iz u fü h re n  gestattet

B e i  nicht im  B e t r i e b e  steheüden M a s c h in e n  
ist d a s  S c h w u n g r a d  in  solcher W eise  festzulegen, 
d a ß  U n b e ru fe n e  d asse lb e  n icht in  G a n g  setze» 
k önnen .

B ezüg lich  der  T r e ib r i e m e n  u n d  des S c h m i e r e n s  
ge l ten  die in  dem § 1 dieser V e r o r o r d n n n g  g e ­
t ro f fe n e n  A n o r d n u n g e n .

§ 4.
S ä m t l i c h e  m otorisch  (dn rch  D a m p f ,  W asse r ,  

E le k t r iz i tä t  u s w . )  o der  dnrch G ö p e l  be t r ieben en  
lan dw ir t sc h a f t l ic h e n  M a s c h i n e n  s in d  m i t  e in e r  
festste llbaren u n d  v o m  A rb e i te r s ta n d e  a n s  zu  b e ­
d ie n en d e n  A n s rü c k v o r r i c h tu n g ,  bestehend a u s  e in e r  
V o l l - ,  e in e r  Leerscheibe u n d  e iner  R ie m e n a u s r ü c k -  
g ab e l  o d e r  m i t  e iner  g le ichw er t ig en  Abste l l-  
v o r r i c h tu n g  zu  versehen.

§ 5.

F ü r  die g e n a u e  B e f o l g u n g  d e r  v ors tehenden  
A n o r d n u n g e n  s ind  die I n h a b e r  der  l a n d w i r t -  
schaftlichen B e t r ie b e  o der  ih r e  S t e l l v e r t r e t e r  
( P ä c h t e r ,  B e a m te ,  S c h a f f e r ,  sonstige A nss ich ts -



ali njega nam estnik  opremil stroj z varnost­
nim i napravam i ali odredil njega uporabo, 
jamčijo dotičui uslužbljenci in delavci za to, da 
se stroj uporablja po predpis ih  in da  se iz­
polnjujejo predpisi glede dela s strojem.

§ 6 .

Zanemarjanje teh  predpisov kaznujejo, v 
kolikor ne velja zanje občni kazenski zakon, 
politične oblasti v zmislu ministrskega ukaza z 
dne 30. sep tem bra 1857, drž. zak. št. 198, z 
globami od 2 — 200 K, ali z zaporom od 6 ur  
do 14 dni.

§ 7.

Ta ukaz stopi v veljavnost šest mesecev 
potem, ko je  bil razglašen; samo za napravo 
potezala, določenega v § 3., odst. 3 in v § 4 .  
tega ukaza, se dovoljuje rok t reh  let od dne 
razglasitve tega ukaza.

C. kr. deželni p red sed n ik :

Teodor baron Schwarz s. r.

o r g a n e )  v e ra n tw o r t l ic h .  H a t  d e r  I n h a b e r  oder  
sein  S t e l l v e r t r e t e r  die M a s c h in e  m i t  S c h u tz ­
v o r r i c h tu n g e n  versehen  u n d  deren  B e n u tz u n g  
a n g e o r d n e t ,  so h a f t e n  f ü r  d ie v o r s c h r i f t s m ä ß ig e  
B e n ü tz u n g  derselben  u n d  f ü r  die B e o b a c h tu n g  
d e r  V o r sc h r i f te n  hinsichtlich der  B e d i e n u n g  der 
M a s c h i n e  die be tre f fend en  B ed iens te ten  u n d  
A rb e i te r .

§ 6 .

D i e  A u ß e ra c h t l a s s u n g  dieser V o r s c h r i f te n  
w i r d , in s o fe rn ?  d a s  a l lg e m e in e  S t ra fg e s e tz  a u f  
d iese lbe  keine A n w e n d u n g  f indet ,  v o n  den  p o l i t i ­
schen B e h ö r d e n  nach M a ß g a b e  d e r  M i n i s t e r i a l -  
v e r o r d n u n g  v o m  3 0 .  S e p t e m b e r  1 8 5 7 ,  R  G .  B l .  
N r .  1 9 8 ,  m i t  G e ld s t r a f e n  v o n  2  b i s  2 0 0  K 
o d e r  m i t  A r re s t  v o n  6  S t u n d e n  b i s  1 4  T a g e n  
gestraft .

§ 7.

D iese  V e r o r d n u n g  t r i t t  sechs M o n a t e  nach 
d e r  K u n d m a c h u n g  in  W i r k s a m k e i t ; n u r  f ü r  die 
A n b r i n g u n g  der  im  § 3 ,  Absatz 3  u n d  im  § 4  
dieser V e r o r d n u n g  vorgeseh enen  A u s rü c k v o r r ic h tu n g  
w i r d  eine F r i s t  v o n  d re i  J a h r e n  v o m  T a g e  der  
K u n d m a c h u n g  dieser V e r o r d n u n g  g e w ä h r t .
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